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Amir (Oblig) book (Abs)-Indef read — 3" .sing. pst.
Amir read a book.
.u\}|}>' ul:‘.f J._..a\
5.Amir $ -
Amir (Abs) go -3" .sing . pst.
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7. haerde(n) (to eat) 03y b
heer- iyee - bu = 0l 4 J sgmes
(will be eaten)
Sgh 03y
heer- iyee-bea tosle 42508 Olej 4 J sgms
(was eaten)
M PEgPes
heer- iya-bA (oS 508 Ol 4 J gges
(had been eaten)
g0l 03 g
8. pA Akrarde (n) (to clean) 05,5 ST e
P A Akrer- iye - bu id= 0l 4 J sgmes

(will be cleaned)
Bsbe Sk



pA  Akrer- iye - bae
(was cleaned)
Al ST
pA Akrar- iy&e - bA
(had been cleaned)
.)ﬁ okl df\{
9. kaende (n) (to take out)
kaen- iya-bu
(will be taken out)
.3_3,&&50 545
keen- iyae-bae
(was taken out)
Al oS
kaen- iye-bA/ A -bA
(had been taken out)
.Jj.: ol a-;\.:f

Glo aw) b 2asS 50 Jsazme el [ YT

o5l 42308 Ol 4 J sgzes

ol 4 s 08 Ol 4o J sgoms

OLS Jab

Il 0L 4 J sgms

JolS 2508 Ol 4 Jggme

L4 5e5 pA- Akreerde (n) kende (n) haerde(n) sls fos 51 ¢SS o b Cand ol o

10. pilA her —iyae
rice (Acc) eat —part
The rice was eaten.

.-Udabjjﬁ-@j

11. barya-en pA- Akrer - iya
Windows (Acc) clean
The Windows had been cleaned.

.xbﬁau\.fbif\.;haﬁa_.

12. dAren kan - iy
trees (Acc) take — part

The trees were taken out.
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14. kee -Sun su -tee
house (Abs)Def they (Oblig) burn - 3™sing. pst
The house was burned /set fire (by them)

LS wTa e/ cs 8wl s
15. beer (-98) —Sun ¢Akon -de&
door (Abs) Def they (Oblig) break -3".sing. pst
The door was broken ( by them).
.u\ssﬁmb);/sﬁmﬁ

16. guseendun-u - Sun serAvar -dA
The sheep (Abs) Def they (Obliq)  slaughter - 3"sing. pst perf.
The sheep had been slaughtered ( by them).

—bbf a.\ijﬂ\)g\w;/.bsy ol a%ﬂfﬂd‘w;
17. Amir - o8 vin -dee
Amir(Abs) he (Oblig) see - 3"sing. pst
Amir was seen ( by him).
DSy o> ‘)J._.’A‘/J.& au\.”'}ﬁﬁ‘

18. Amir - Sun vin  -dA
Amir(Abs) they (Obliq) see - 3“.sing. pst perf.
Amir had been seen ( by them).
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19. ?7*Amir -8 vin )

Amir(ACC) he (Nom) see - 3" sing. pres.
Amir is seen by him.
'>‘9":'L$° o> j:A‘

20. 27*Amir -Sun vin -on
Amir(ACC) he (Nom) see  -3“pl. fut.
Amir will be seen (by them).
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21. &vun kaerg-un ko§ -t
They (Oblig) hens (Abs)Def kill  —3" sing. pst
They killed the hens.
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22. keerg -un -(9) Sun kaos -tee
hens (Abs)Def they (Obliq)  kill — 3" sing . pst
The hens were killed ( by them ) .

.4.:4;:5'@,.

23. &®i beer- o8 ¢Akon —dee
he (Obliq) door (Abs)Def break -3 sing . pst
He broke the door .

W ‘) )J }‘
24. beer - o8 (Sun) ¢Akon —de
door(Abs)Def  he / they ( Obliq) break -3 sing . pst
The door was broken ( by him / them ) .
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25. Amir-i dAr -a8 teeveer-ine deever -dee
Amir (Obliq)  tree (Abs) Def  ax(Abs) Indef  cut -3 sing.past
Amir cut the tree with an ax.
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26. teeveer -inae deevor -iye
ax(Acc)Indef -with cut -part. 3".pl.past
It was cut with an ax.
e 5 5 L
27.Amir-i midad -in@ @i nives -tee

Amir (Oblig)  pencil(Abs) Indef - with it (Abs) write -3".pl.past
Amir wrote it with a pencil.

g sl b1y 0T

28. midad -ine  nivis - iy&e
pencil(Acc) Indef  -with write  -part(be) .3".sing past
It was written with a pencil.
Cewlols 42h 6 slke b
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29. mAl-en ber —iye - be -na&

Cows (Acc) take —be (part) be-3". pl. pst
The cows were taken out .

LA 03 p Q)J:-g 41?
30. diyAr kaleng —inz vi —be

wall (Abs )Def pickaxe(Abs)Indef —with  destroy —be 3" sing pst.
The wall was destroyed by a pickaxe.

mlods Ol 3 ST Sl

31.Keyen Si - iye -ne
houses (Abs ) Def burn - be part —be 3% pl. pst
The houses were burned.

NERTEER PO S
32. Amir -(2) Sun ge -tee
Amir (Abs) they (Oblig) catch - 3" .sing pst.
Amir was caught ( by them) .
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33. nivis - iy

write - be (part) 3" .sing
was written

34. her -iye
eat -be (part) 3™ sing
v\.& abjj}'-
35.pes  —iye
cut -be (part) 3" sing
L oy p

36. devas - iy
fasten - be (part) 3" .sing

s e ejf
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Abstract

This article surveys passivization in Taleshi dialect. This dialect is common in some
areas of the Guilan province. This dialect, i.e Taleshi dialect, is divided into three
different branches which are called central, northern and southern Taleshi dialects.
The methodology which is used in this research is field and library research.
Because the language data are driven through a field study and the author goes into
the people and selects thirty native speakers of Sehsar village. These native speakers
mostly are forty years old or more; construing that they are not affected by the
neighboring dialects which are spoken around them. The author interviews these
thirty native speakers of Sehsar, who mostly reside in the village of Sehsar. He
records their speech and selects the items which are applicable for the purpose of
this research. It should be mentioned here that, the framework and the literature of
this article take great advantages of other written works which have appeared
before. The dialect which is surveyed here, is of southern type which is spoken in
Sehsar village. This dialect is the only means of communication among the people
of this village. From linguistic perspective, this dialect has two different case
systems which are called nominative-accusative and ergative-absolutive case
systems. Nominative-accusative case system is the one in which the subjects of the
intransitive and transitive verbs behave similarly and these two subjects are not
differentiated by any case marker; hence, the object of the transitive verb is
different. In an ergative-absolutive case system, it is the reverse, that is, the subject
of a transitive verb behaves differently from both the subject of intransitive verb and
the object of the transitive verb. In other words, in this case system, the object of a
transitive verb and the subject of an intransitive verb behave similarly. This case is
shown by case marker in ergative languages. In Taleshi dialect, ergative case is
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shown by the case marker <— i >. Regarding these two case systems, this article
focuses mainly on how passivization is done in these different systems which are
called nominative-accusative and ergative-absolutive and both exist in this dialect.
Afterwards, based on the evidence gathered in a field study, it is tried to answer
these questions as well: Does passivization exist in this dialect which is of southern
type? And how it is done in these two different case systems? Do these different
case systems apply different methods of passivization, or they apply the same
method? Do passivization and ergativity coincide in the same structure? The results
of this research, which are obtained after analyzing the language data gathered
through a field study, show that passivization exists in this dialect and it is
commonly done by omitting the agent from the sentence while the object of the verb
moves to the position of the omitted subject and the verb agrees with this dummy
subject. In instances of passivization, by omitting the subject, the morpheme <-ina>
which means <with> follows the object which occurs in the subject position. The
author believes that in this kind of passivization , the emphasis is on the object with
which the verb is accomplished and as different morphemes are in action in this
process of passivization, he calls this process a complex passivization; but in some
cases, the agent is kept, but its position is changed and it attaches the object.
Although the subject is kept and it comes after the object, it goes through some
changes and represents a third singular or plural pronoun. That is the subject appears
as <- o8> or <— $un>. The choice depends on the context in which they occur. These
two morphemes need a past tense and perfect aspect to occur and this context is a
prerequisite for occurring the ergative case. Based on what is said, it can be
concluded that this type of passivization along with ergativity requires a similar
context to occur. The other point is , only in such cases passivization can coincide
with ergative-absolutive construction, where the agent is present in the sentence.
This finding contradicts thast of Atlamaz (2012) which claims ergativity does not
occur in a passive structure, in other words, these two structures do not coincide in a
structure. Hence, in cases where the agent is absent, ergative construction is absent
too.

Keywords: Passivization, Active, Taleshi Dialect, Ergative-absolutive construction,
Nomanitive-accusative construction





